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Jezikoslovna drobtinica. 
O slovenskem dvobroju (dual). 

Priliko imaoi mnogokrat poslušati, kako govori 
p r o s t o l j u d s t v o med seboj, in zapazil sem vsikdar, 
da je starogrški ženski dual tudi pri nas okoli Vrhnike 
in Borovnice sploh se v navadi. 

Pogostoma slišim, kedar je o dveh ž e n s k i h govor: 
„svi sli" (wir zwei Weiber sind gegangen), ,,sti šli" (ihr 
zwei Weiber seid gegangen). 

Dobil sem tudi pisano izjavo take dvobrojne oblike 
v roke. Jožef Telban mlajši iz Borovnice je poprosil 
za ustavo dveh eksekucijnih prodaj, ia se je pismeno 
izrazil tako-le: „Prosim, da se ti dve prodaji obedve 
zopet p r e l o ž i s t i za naprej za dva meseca itd." — 
Beseda ,,preložisti" je očividno navadni lokalizem za : 
^preložiti". Pristavljam temu le se to, da tacih zgledov 
v besedi in pismu imam mnogo zabilježiti. 

Na Vrhniki 4. aprila 1879. P . . . . o. 


